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DD TTIN PN onRum TR DT T
agzimin  sozlerini-  yer ve-duysun ve-konusacagim ey-gokler kulak-verin
H6310 HO561 HO0776 ~ H8085 H1696 H8064 H0238

&#8249;&#8249;Ey g&#246;kler, kulak verin, sesleneyim; Ey d&#252;nya, a&#287;z&#305;mdan
&#231;&#305;kan s&#246;zleri i&#351;it!
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¢imin Uzerinde- gibi-yagmur s6zim gibi-¢ig akacak o6gretim gibi-yagmur damlasin

H1877 H8164 H2919 H5140 H3948 H4306 H6201
e
otun  Uzerinde- ve-gibi-saganak
He212 H7241

&#214;&#287;reti&#351;im ya&#287;mur gibi damlas&#305;n; S&#246;zlerim &#231;iy gibi
d&#252;&#351;5&#252;n, &#199;imen &#252;zerine &#231;iseleyen ya&#287;mur gibi, Bitkilere ya&#287;an
sa&#287;anak gibi.

APTOND O BT NI mmow D
Tanrimiza buyuklik verin ¢agiracagim  Yahve'nin  ismini  ¢unku
H0430 H1433 H3051  H7121 H3068 H8034

RABbin ad&#305;n&#305; duyuraca&#287;&#305;m. Ululu&#287;u i&#231;in Tanr&#305;m&#305;z&#305;
&#246,v&#252;n!

8T Teey Sy e ve31 o2 o oep oo e
haksizlik ve-yok sadakat Tann adalet yollari tim- c¢lnkd isi kusursuz Kaya
H0369 H0530 HO410  H4941 H1870  H3605 H6467  H8549 H6697
SN P

0] ve-dlzgin dogru

H1931  H3477 H6662

O Kayad&#305;r, i&#351;leri kusursuzdur, B&#252;t&#252;n yollar&#305; do&#287;rudur. O
haks&#305;zI&#305;k etmeyen g&#252;venilir Tanr&#305;d&#305;r. Do&#287;ru ve adildir.

Shbpy wpr 77 o ™2 X 5 o
ve-carplk sapkin nesil lekesi-onlarin  ogullari degil O'na bozdular
H6618 H6141 H1755 H3808 H7843

Bu e&#287;ri ve sap&#305;k ku&#351;ak, Ona ba&#287;1&#305; kalmad&#305;. Onun &#231;0ocuklar&#305;
de&#287;iller. Bu onlar&#305;n utanc&#305;d&#305;r.

RS/ Y Ty S ==y S b2 oy ot mre .
0] degil-mi- bilge ve-degil aptal halk bunu karsilik-veriyorsunuz- Yahve'ye mi-
H1931  H3808 H2450  H3808 H5036 H2063  H1580 H3068 H3068
b=l i N TR TN
ve-kurdu-seni yaratti-seni O satin-aldi-seni  baban

H1931  H7069 Hooo1

RABbe b&#246;yle mi kar&#351;&#305;1&#305;k verilir, Ey ak&#305;Is&#305;z ve bilgelikten yoksun halk? Sizi
yaratan, size bi&#231;im veren, Baban&#305;z, Yarat&#305;c&#305;n&#305;z O de&#287;il mi?
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https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6201.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/3948.htm
https://biblehub.com/hebrew/5140.htm
https://biblehub.com/hebrew/2919.htm
https://biblehub.com/hebrew/8164.htm
https://biblehub.com/hebrew/1877.htm
https://biblehub.com/hebrew/7241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3051.htm
https://biblehub.com/hebrew/1433.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/6141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6618.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1580.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5036.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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ve-soyleyecek-sana babana sor ve-nesil nesil- yillarini anlayin  eski glnlerini  hatirla
H5046 HO001 H7592  H1755 H1755  H8141 H0995 H5769  H3117 H2142
T2 TN TIR!
sana ve-diyecekler ihtiyarlarina
H0559 H2205

&#8249;&#8249;Eski g&#252;nleri an&#305;msay&#305;n; &#199;0ktan ge&#231;mi&#351;
&#231;a&#287;lar&#305; d&#252;&#351;&#252;n&#252;n. Baban&#305;za sorun, size anlats&#305;n,
Ya&#351;|1&#305;lar&#305;n&#305;z size a&#231;&#305;klas&#305;n.

B e S L o 8
belirledi insanhidin  ogullarini  ayirdiginda-onu  milletlere  Ylceler-Yicesi miras-verdiginde
H5324 H0120 H6504 H5157
N "2on? R
israilin  ogullarinin  sayisina-gére halklarin sinirlarini
H3478 H4557 H1367

Y&#252;celer Y&#252;cesi uluslara paylar&#305;na d&#252;&#351;eni verip &#304;nsanlar&#305;
b&#246;|d&#252;&#287;&#252;nde, Uluslar&#305;n s&#305;n&#305;rlar&#305;n&#305;
&#304;srailo&#287;ullar&#305;n&#305;n say&#305;s&#305;na g&#246;re belirledi.

dnbm S ospm o owe ommo Fhmop o
mirasinin  ipi Yakup halki  Yahve'nin payi cunku
H5159 H3290 H3068

&#199;&#252;nk&#252; RABbin pay&#305; kendi halk&#305;d&#305;r Ve Yakup soyu Onun pay&#305;na
d&#252;&#351;en mirast&#305;r. &#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;n melekleri&#8250;&#8250;, Kumran
&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;n 0&#287;ullar&#305;&#8250;&#8250;.

wal o wERadr ke S wha 2T TS kg 10
anlatdi-onu sardi-onu 1ssizligin  ulumasi  ve-boslukta  ¢ol topraginda- buldu-onu
H0995 H5437 H3452 H3214 H8414 HO776 H4672
SRR TS
g6zunun gibi-bebegdini  korudu-onu
Ho380 H5341

&#8249;&#8249;0nu kurak bir &#252;lkede, 1ss&#305;z, uluyan bir &#231;&#246;lde buldu, Onu
ku&#351;att&#305;, kay&#305;rd&#305;, G&#246;zbebe&#287;i gibi korudu.

= N vle K P TR W "
kanatlarini  agar  kanat-cirpar yavrularinin  Uzerinde- yuvasini uyandirir  gibi-kartal
H3e7 He566 H1469 H7064 H5782 H5404
RN op W R
tlylnin Uzerinde- tasir-onu alir-onu
H0084 H5375 H3947

Yuvas&#305;nda yavrular&#305;n&#305; u&#231;maya k&#305;&#351;k&#305;rtan, Onlar&#305;n
&#252;zerinde kanat &#231;&#305;rpan bir kartal gibi, Kanatlar&#305;n&#305; gerip onlar&#305; ald&#305; Ve
kanatlar&#305; &#252;zerinde ta&#351;&#305;d&#305;.

e A w TRomm 12
yabanci tanri  yaninda ve-yoktu ydénlendirdi-onu yalniz Yahve
H5236 H0410 H0369 H5148 HO0910  H3068

Ona yaln&#305;z RAB yol g&#246;sterdi, Yan&#305;nda yabanc&#305; ilah yoktu.


https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/1367.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3214.htm
https://biblehub.com/hebrew/3452.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/380.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1469.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/84.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/910.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
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tarlanin  GrUnlerini  ve-yedi yerin tepelerine (metin-varyant)) Uzerine- bindirdi-onu

H8570 H0398 HO776  H1116 H1116 H7392
M WP mE o phen WaT R
kaya cakmak-tasindan- ve-yag kayadan bal ve-emzirdi-onu
H6697  H2496 H8081 H5553 H1706  H3243

&#8249;8#8249;0nu yery&#252;z&#252;n&#252;n y&#252;ksekliklerinde gezdirdi, Tarlada yeti&#351;en

&#252;r&#252;nlerle doyurdu. Onu kayadan akan balla, &#199;akmakta&#351;&#305;ndan
&#231;&#305;kard&#305;&#287;&#305; ya&#287;la besledi.

w2 TR oEewm op 35n oy WS Dm ps meen 4
Basan'in  ogullari- ve-koglar kuzularin yadr ile- koyunun ve-sitd sigirin  tereyadi
H1316 H2459 He629 Ha4e1 Hi241

MW TR 2w omn fpiisip] m‘;‘;; :li?l\j ay n*‘mms_zq

sarap ictin- Uzimidn ve-kani- bugdayin boébreklerinin  yagr ile- ve-ergecler

H2561  H8354 H6025 H1818 H2406 H3629 H2459 H6260

&#304;neklerin ya&#287;&#305;yla, Koyunlar&#305;n s&#252;t&#252;yle, Besili kuzularla, Ba&#351;an cinsi en

iyi ko&#231;larla, tekelerle, En iyi bu&#287;dayla onu besledi. Halk &#252;z&#252;m&#252;n
k&#305;rm&#305;z&#305; kan&#305;n&#305; i&#231;ti.

iy v EN-E N IR 15
Tanri'yt  ve-terk-etti  6rtuldin  kalinlastin  semizledin  ve-tekmeledi Ye§tjrun ve-semizlendi
H0433 H5203 H3780 H5666 H8080 H1163 H3484 H8080
Y TE oA Y
kurtuiU§unun Kayasini  ve-asagiladi yaratan-onu
H3444 He697

&#8249;&#8249;Ye&#351;urun semirdi ve sahibini tepti; Doyunca ya&#287; ba&#287;lay&#305;p
a&#287;&#305;rla&#351;t&#305;, Kendisini yaratan Tanr&#305;ya s&#305;rt &#231;evirdi,
Kurtar&#305;c&#305;s&#305;n&#305;, Kayay&#305; k&#252;&#231;&#252;msedi. verilen bir add&#305;r.

RN’ navina o2 IRIP? 16
kizdirdilar-O'nu  igrengliklerle yabancilarla  kiskandirdilar-O'nu
H3707 H8441 H7065

Yabanc&#305; ilahlarla Tanr&#305;y&#305; k&#305;skand&#305;r&#305;p &#304;&#287;ren&#231;likleriyle Onu
&#246;fkelendirdiler.
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yakindan vyenilere tanidilar-onlari degil tanrilara Tanri degil cinlere  kurban-kestiler
H7138 H2319 H3045 H3808  H0430 HO0433  H3808 H7700 H2076
:02MaN o Ko w3
atalarimiz  korktular-onlardan degil geldiler
Hooo1 H3808  HO0935

Tanr&#305; olmayan cinlere, Tan&#305;mad&#305;klar&#305; ilahlara, Atalar&#305;n&#305;z&#305;n
korkmad&#305;klar&#305;, Son zamanlarda ortaya &#231;&%#305;kan Yeni ilahlara kurban kestiler.

TR Sy omwm wn 9 y 8
dogurtan-seni Tanr'yi ve-unuttun terk-ettin dogurdu-seni Kaya
H0410 H7911 H7876 H3205 H6697

Seni olu&#351;turan Kayay&#305; savsaklad&#305;n, Seni yaratan Tanr&#305;y&#305; unuttun.


https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8570.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/2496.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/6260.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/2406.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6025.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/2561.htm
https://biblehub.com/hebrew/8080.htm
https://biblehub.com/hebrew/3484.htm
https://biblehub.com/hebrew/1163.htm
https://biblehub.com/hebrew/8080.htm
https://biblehub.com/hebrew/5666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3780.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/7700.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7876.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm

TR TR opn TR 8T 19
ve-kizlarina ogullarina  kizginligindan- ve-reddetti Yahve ve-gordi
H1323 H5006 H3068  H7200

&#8249;&#8249;RAB bunu g&#246;r&#252;nce onlar&#305; reddetti; &#199;&#252;nk&#252;
o0&#287;ullar&#305;, k&#305;zlar&#305; Onu &#246;fkelendirmi&#351;lerdi.

moonn o 7T ® oS TR TN oI e aTmes w20
donekler nesil ¢unkid sonlari ne gOrecedim onlardan yuzimud gizleyecegim ve-dedi
H8419 H1755 H0319 H4100  H7200 H1992 H6440 H5641 H0559

o N0 om
onlarda sadik degil ogullar onlar
HO0529  H3808 H1992

&#8249;Y&#252;z&#252;m&#252; onlardan &#231;evirecek Ve sonlar&#305;n&#305;n ne
olaca&#287;&#305;n&#305; g&#246;rece&#287;im&#8250; dedi, &#8249;&#199;&#252;nk&#252; onlar
sap&#305;k bir ku&#351;ak Ve g&#252;venilmez &#231;ocuklard&#305;r.

O o8 Nhawp on 2

ve-ben bos-seylerle kizdirdilar-beni tanriyla degil- kiskandirdilar-beni onlar

H0589 H1892 H3707 HO410 H3808  H7065 H1992
:DR'YIN °3 2 op NP2 owu
kizdiracagim-onlari  aptal milletle- halkla degil- kiskandiracagim-onlari
H3707 H5036 H3808  H70e5

Tanr&#305; olmayan ilahlarla Beni k&#305;skand&#305;rd&#305;lar; De&#287;ersiz putlar&#305;yla beni
&#246;fkelendirdiler. Ben de halk olmayan bir halkla Onlar&#305; k&#305;skand&#305;raca&#287;&#305;m.
Anlay&#305;&#351;5&#305;z bir ulusla Onlar&#305; &#246;fkelendirece&#287;im.

T Dm o omonn Swy o tw T cess amp Wy D 2
yeri  ve-yiyor dibine seol'un kadar- ve-yaniyor Ofkemde tutustu ates  ¢Unku-
HO776  HO398 H8482 H7585 H5704 H3344 H0639 H6919 HO784
o7 el eom iy
daglarin  temellerini  ve-tutusturuyor ve-iranini
H2022 Ha146 H3857 H2981

&#199;&#252;nk&#252; size kar&#351;&#305; &#246;fkem ate&#351; gibi tutu&#351;up &#214;1&#252;ler
diyar&#305;n&#305;n derinliklerine dek yanacak. Yery&#252;z&#252;n&#252; ve
&#252;r&#252;n8&#252;n&#252; yutup yok edecek Ve da&#287;lar&#305;n temellerini tutu&#351;turacak.

;o3 oM w0 i) Wby e 23
onlarda tuketecedim- oklarimi  kotlltkler  Gzerlerine  yidacagim
H3615 H2671 H5595

&#8249;&#8249; &#8249;&#220;zerlerine k&#246;t&#252;1&#252;kler y&#305;&#287;aca&#287;&#305;m,
Oklar&#305;m&#305; onlara kar&#351;&#305; kullanaca&#287;&#305;m.

ninma ¥ T SRR WL R 227 e 24
hayvanlarin  ve-disi- aci ve-yilkim salginin  ve-yenenler agliktan zayiflatanlar
H0929 H8127 H4815  H6986 H7565 H7458 H4198
gy o mem oy o3 oM
toprakta surtnenlerin  zehiriyle ile- onlara gbénderecegim-
Heo83 H2534 H7971

Kavurucu k&#305;t1&#305;k, t&#252;ketici hastal&#305;k, &#214;1d&#252;r&#252;c&#252; salg&#305;n vuracak
onlar&#305;. G&#246;nderdi&#287;im canavarlar di&#351;leriyle onlara sald&#305;racak, Toprakta
s&#252;r&#252;nen zehirli y&#305;lanlar onlar&#305; &#305;s&#305;racak.


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5006.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/8419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/529.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5036.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6919.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3344.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/8482.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2981.htm
https://biblehub.com/hebrew/3857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4146.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4198.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/7565.htm
https://biblehub.com/hebrew/6986.htm
https://biblehub.com/hebrew/4815.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm

Pt ot m TR o3 RN DI 2 ooun yanm 25
bebek kizi hem- delikanlyr hem- dehset ve-odalardan kilig  yok-edecek- disarida
H3243  H1330 H1571  H0970 H1571  HO0367 H2315 H2719 H2351

T oW oy
ak-sach adam ile-
H7872 HO376

Sokakta k&#305;1&#305;&#231; onlar&#305; &#231;0cuksuz b&#305;rakacak; Evlerinde deh&#351;et egemen
olacak. Delikanl&#305;s&#305;, gen&#231; k&#305;z&#305;, Emzikteki &#231;0cu&#287;u,
aksa&#231;1&#305;s&#305; &#246;lecek.

o9 Wi RN OeeN s 26
anilarini  insanliktan-  bitirecegim dagitacagim-onlari  dedim
H2143 H0582 H6284 H0559

Onlar&#305; darmada&#287;&#305;n etmeyi, &#304;nsanlar aras&#305;ndan an&#305;lar&#305;n&#305;
silmeyi d&#252;&#351;&#252;nd&#252;m.

12 R plesy 12 M 20N oUD 15 27
yoksa- dusmanlart yanls-anlarlar yoksa- biriktirdigim dismanin  kizginhig eger-olmasa
H6435 He43s Ho341 H3884
N DR Sppomm o NZY TRy W N
bunu tim- yapti Yahve ve-degil yikseldi elimiz derler
H2063  H3605 H6466 H3068  H3808 H3027  H0559

Ama d&#252;&#351;man&#305;n alay etmesinden &#231;ekindim. &#214;yle ki, d&#252;&#351;man
yanl&#305;&#351; anlay&#305;p da, B&#252;t&#252;n bunlar&#305; yapan RAB de&#287;il, Ba&#351;ar&#305;
kazanan biziz, demesin.&#8250;

Sri= == N & S SR oo 28
anlayls onlarda ve-yok onlar 06gut kaybolmus millet c¢ulnki-
H8394 H0369 H1992  H6098  H0006

&#8249;8#8249;0nlar anlay&#305;&#351;s&#305;z bir ulustur, Onlarda sezgi yoktur.

DI W N = A ~=x o2
sonlarini dislnselerdi bunu anlasalardi  bilge-olsalardi  keske
H0319 H0995 H2063 H2449 H3863

Ke&#351;ke bilge ki&#351;iler olsalard&#305;, anlasalard&#305;, Sonlar&#305;n&#305;n ne
olaca&#287;&#305;n&#305; d&#252;&#351,;&#252;nselerdi!
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Kayalari ¢inkU- dedil egder- on-bini kagirir ve-ikisi  bini bir kovalar nasll
H6697 H3808 H7233 H5127  H8147 HO505 H0259  H7291
;070N ML o
teslim-etti-onlari  ve-Yahve satti-onlari
H5462 H3068 H4376

Onlar&#305;n Kayas&#305; kendilerini satmam&#305;&#351; Ve RAB onlar&#305; ele vermemi&#351;
olsayd&#305;, Nas&#305;! bir ki&#351;i bin ki&#351;iyi kovar, &#304;ki ki&#351;i on bin ki&#351;iyi
ka&#231;&#305;rt&#305;rd&#305;?

0550 N o MWIND x> D 31
yargiglar ve-digsmanlarimiz  kayalari  gibi-Kayamiz ~ degil  ¢unku
H6414 HO341 H6697 H6697 H3808

&#199;&#252;nk&#252; bizim Kayam&#305;zf&#246; onlar&#305;n kayas&#305;na benzemez,
D&#252;&#351;manlar&#305;m&#305;z bu konuda yarg&#305;&#231; olabilir.


https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/2315.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6284.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/2143.htm
https://biblehub.com/hebrew/3884.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3863.htm
https://biblehub.com/hebrew/2449.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6414.htm

Towo o My DT D O 183 B
Uzdmleri- UzUimleri Gomora'nin ve-tarlalarindan asmalart  Sodom'un asmalarindan-  ¢unki-
H6025 H6025 H6017 H7709 H1612 H5467 H1612

B p9en noowy wi
onlarin  aci sallamlar  zehir
H4846 HO811 H7219

Onlar&#305;n asmas&#305; Sodom asmas&#305;ndan, Gomora ba&#287;lar&#305;ndand&#305;r.
&#220;z&#252;mleri zehirle dolu, Salk&#305;mlar&#305; ac&#305;d&#305;r.

= o B R = - 'x o 33
acl kobra'nin  ve-zehiri saraplari ejderhalarin  zehiri
HO393  H6620 H7219 H3196 H2534

&#350;araplar&#305; y&#305;lan zehiri, Kobralar&#305;n &#246;1d&#252;r&#252;c&#252; zehiridir.
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hazinelerimde muhuarlt  yanimda sakh o degil-mi-
H0214 H2856 H5978 H3647 H1931 H3808

&#8249;&#8249; &#8249;Bu k&#246,t&#252;|1&#252;kleri yazmad&#305;m m&#305;? Hazinelerimde
M&#252;h&#252;rlemedim mi?

o7y o 2R o omn nEb =72 B = v B 35
felaketlerinin  ginu yakin ¢unki ayaklari kayar zamanda- ve-karsihk intikam benim
H0343 H3117  H7138 H7272 H4131  H6256 H8005 H5359
=P R v ny
onlarin  hazirlananlar  ve-acele-ediyor
He2e4

&#214,;&#231; benimdir, kar&#351;&#305;1&#305;&#287;&#305;n&#305; ben verece&#287;im, Zaman&#305;

gelince ayaklar&#305; kayacak, Onlar&#305;n y&#305;k&#305;m g&#252;n&#252; yak&#305;nd&#305;r, Ceza
g&#252;n&#252; h&#305;zla yakla&#351;&#305;yor.&#8250;
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gorecek cunku aciyacak kullarinin  ve-uzerine- halkini  Yahve yargilayacak c¢unku-
H7200 H5162 H5650 H30e8  H1777
) Iy oEN) I B
ve-birakilmis  tutulu ve-tukendi gug gitti cunku-
He113 H3027  HO235

&#8249;&#8249;RAB kendi halk&#305;n&#305;n hakk&#305;n&#305; koruyacak, Onlar&#305;n
g&#252;c&#252;n&#252;n t&#252;kendi&#287;ini, &#220;lkede gen&#231; ya&#351;1&#305; kimsenin
kalmad&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246,;r&#252;nce, Kullar&#305;na ac&#305;yacakt&#305;r.

b= B Ny} i IR I~ byl ) 37
onda sigindilar kaya tanrilari  nerede ve-diyecek
H2620 H6697  HO0430 H0335 H0559

&#8249;Hani s&#305;&#287;&#305;nd&#305;&#287;&#305;n&#305;z kaya, Hani ilahlar&#305;n&#305;z nerede?
&#8250; diyecek,

P 02°%] ™ mer AN o %0 Wy 38
kalksinlar ~ dék-sunusunun sarabini ictiler yediler kurbanlarinin  yagini ki
H3196 H8354  HO0398 H2077 H2459
;e BYhy o om o Eew

siinak Uzerinizde olsunlar ve-yardim-etsinler-size
H1961 H5826


https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/7709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
https://biblehub.com/hebrew/6025.htm
https://biblehub.com/hebrew/6025.htm
https://biblehub.com/hebrew/7219.htm
https://biblehub.com/hebrew/811.htm
https://biblehub.com/hebrew/4846.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7219.htm
https://biblehub.com/hebrew/6620.htm
https://biblehub.com/hebrew/393.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5978.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/5359.htm
https://biblehub.com/hebrew/8005.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/4131.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm
https://biblehub.com/hebrew/6264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/235.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/335.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm

&#8249;Kurbanlar&#305;n&#305;z&#305;n ya&#287;&#305;n&#305; yiyen, D&#246;kmelik sununuzu i&#231;en
&#304;lahlar&#305;n&#305;z hani nerede? Kalks&#305;nlar da size yard&#305;m etsinler! Size bar&#305;nak
olsunlar!
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oéldurarim ben  yanimda tanr ve-yok O ben ben ki simdi  go6rin

H4191 H0589  H5978 H0430 H0369 H1931 HO589  H0589 H6258  H7200
2ER TR W RW W mEmy i
kurtaran elimden- ve-yok iyilestiririm ve-ben yaralarim ve-yasatirm
H5337 H3027 HO369 H7495 H0589 H4272 H2421

&#8249;&#8249; &#8249;Art&#305;k anlay&#305;n ki, ben, evet ben Oyum, Benden ba&#351;ka tanr&#305;
yoktur! &#214;1d&#252;ren de, ya&#351;atan da, Yaralayan da, iyile&#351;tiren de benim. Kimse elimden
kurtaramaz.

e R T
sonsuza-dek ben  yasiyor ve-derim elimi goklere -e kaldirirm  ¢linku-
H5769 H0595 H0559 H3027 H8064 HO0413  H5375

Elimi g&#246;&#287;e kald&#305;r&#305;r Ve sonsuzluk boyunca varl&#305;8#287;&#305;m hakk&#305;
i&#231;in derim ki,

op 2w TooEWRR MM 3T PR3 R oy 4
intikami  geri-déndurdrim  elim  yargiyl- ve-tutarsa kilicimin  pariltisini  bileyersem eger-
H5359 H7725 H3027  H4941 H0270 H2719 H8150
DRUN N 87
oderim ve-nefret-edenlere dismanlarima
H8130

Parlayan k&#305;1&#305;c&#305;m&#305; bileyip Yarg&#305;lamak i&#231;in elime al&#305;nca,
D&#252;&#351;manlar&#305;mdan &#246;&#231; alaca&#287;&#305;m, Benden nefret edenlere
kar&#351;&#305;|&#305;&#287;&#305;n&#305; verece&#287;im.
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ve-esir 6ldurulmis kanindan- et yiyecek ve-kiliccm kandan oklarimi sarhos-ederim
H7633 H1818 H1320  HO0398 H2719 H1818 H2671 H7937
(2N ighivigi UNIR
dismanin  uzun-sachlarinin  basindan-
HO341 H6546

Oklar&#305;m&#305; kanla sarho&#351; edece&#287;im, K&#305;1&#305;c&#305;m vurulanlar&#305;n,
tutsaklar&#305;n kan&#305;yla, D&#252;&#351;man &#246;nderlerinin ba&#351;lar&#305;yla Ve etle
beslenecek.&#8250;
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ve-intikam  6c¢-alacak kullarinin  kanmi- cinkd  halkiyla ey-milletler sevingle-bagirin
H5359 H5358 H5650 H1818
5 - v~ R e T80 2
(paragraf) halkinin  topragini  ve-kefaret-edecek dismanlarina geri-déndtrecek
Ho127 H7725

&#8249;&#8249;Ey uluslar, Onun halk&#305;n&#305; kutlay&#305;n, &#199;&#252;nk&#252; O
kullar&#305;n&#305;n kan&#305;n&#305;n &#246;c&#252;n&#252; alacak, D&#252;&#351;manlar&#305;ndan
&#246;&#231; alacak, &#220;lkesinin ve halk&#305;n&#305;n g&#252;nah&#305;n&#305;
ba&#287;&#305;&#351;layacak. &#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5978.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8150.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5359.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7937.htm
https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7633.htm
https://biblehub.com/hebrew/6546.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/5359.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
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halkin  kulaklarinda-  bu sarkinin-  sozlerini  tum- i ve-soyledi Musa ve-geldi
H0241 H2063 H1697 H3605 H0853 H1696 H4872  HO0935
2 13 »UIm N7
Nun'un oglu- ve-Hosea o
H5126 H1954 H1931

Musa, Nun o&#287;lu Ho&#351;ea ile birlikte gelip bu ezginin s&#246;zlerini halka okudu.

Ko R B B = = = - = S
israil'e tim- -e bunlari  soézleri tm- -i séylemeyi Musa ve-bitirdi
H3478 H3605 H0413  HO0428 H1697 H3605 H0853 H1696 H4872  H3615

Musa s&#246;zlerini bitirince, &#304;sraillilere &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Bug&#252;n size
bildirdi&#287;im bu uyar&#305;c&#305; s&#246;zlerin t&#252;m&#252;n&#252; benimseyin. Bu yasan&#305;n

b&#252;t&#252;n s&#246;zlerine dikkat etmeleri ve yerine getirmeleri i&#231;in &#231;0cuklar&#305;n&#305;za
buyruk verin.
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sahitlik-ediyorum  ben ki sozleri tim-  kalplerinize koyun onlara ve-dedi
H0595 H1697 H3605  H3824 HO413  HO559
ny nigy? Y 023 Ty DyEn Ty ORI oR3
-i yapmak-icin  korumak-i¢in  ogullariniza  -i buyuracagmniz ki bugin size-karsi
HO853 H8104 HO853  H6680 H3117
30 Sy et oty By = B =
bu Tevrat'in  sézlerini  tim-
H2063  H8451 H1697 H3605
s R Y R ol Y 1 T B Do W P73 Ry D 47
bu ve-sozde hayatiniz o cunki- sizden o bos s6z degil ¢lnki
H2088  H1697 H1931 H1931 H7386 H1697 H3808
=" o 1 R = =t =i S S o oRy DN
oraya Seria'yl i geciyorsunuz  siz ki topragin  Uzerinde- gunler uzatacaksiniz
H8033  H3383 H0853 HO127 H3117 H0748
: ST
(paragraf) sahiplenmek-igin
H3423

Bunlar sizin i&#231;in bo&#351; s&#246;zler de&#287;ildir, sizin ya&#351;am&#305;n&#305;zd&#305;r.
&#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;erek m&#252;1k edinece&#287;iniz &#252;lkede
&#246;mr&#252;n&#252;z bu s&#246;zler sayesinde uzun olacakt&#305;r.&#8250;&#8250;
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diyerek bu glininde tam-  Musa'ya -e Yahve ve-konustu
H0559 H2088  H3117 H6106  H4872 HO0413  H3068  H1696

RAB ayn&#305; g&#252;n Musaya &#351;&#246;yle seslendi:


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1954.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7386.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm

R DRI PIND bt/ S = R B vy B = i = e T S S 1) R

ki Moav topraginda- ki Nevo dagi- bu Avarim'in  dagi e (;'Ik-
H4124  HO776 H2022  H2088 H5682 H2022 HO413  H5927
i WoOWN wR N ™Y TR T B oy
veriyorum  ben ki Kenan'in  topragini  -i ve-g6r Yeriho yUzinin Uzerine-
H5414 H0589 H0776 HO853  H7200 H3405  H6440
THIS? O w0
milk-olarak Israil'in  ogullarina
H0272 H3478

&#8249;&#8249;Haavarim da&#287;|&#305;k b&#246;|gesine, Eriha kar&#351;&#305;s&#305;nda Moav

&#252;lkesindeki Nevo Da&#287;&#305;na &#231;&#305;k. M&#252;1k olarak &#304;sraillilere verece&#287;im
Kenan &#252;lkesine bak.

IR OTWND TRY N oMM TRY mpb TN WY T onm S0
oldi  gibi- halkina -e ve-topla-- oraya cikiyorsun sen ki dagda ve-6l
H4191 HO413  HO622 H8033  H5927 H2022  H4191
=R = =B N S 1
halkina -e ve-toplandi Hor  daginda- kardesin Harun
HO413  HO622 H2022  H2023 HO251 HO175

A&#287;abeyin Harun Hor Da&#287;&#305;nda &#246;|&#252;p atalar&#305;na kavu&#351;tu&#287;u gibi, sen
de &#231;&#305;kaca&#287;&#305;n da&#287;da &#246;|&#252;p atalar&#305;na kavu&#351;acaks&#305;n.
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Meriva sularinda- Israilin  ogullarinin icinde- bana ihanet-ettiniz ki Uzerine-
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ogullarinin  icinde- beni  kutsal-kildimiz ~ degil ki Uzerine- Tsin  ¢6lu- Kades'in
H8432 HO853  H6942 H3808 H6790 H6946
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Israil'in
H3478

&#199;&#252;nk&#252; ikiniz de Zin &#199;&#246;|1&#252;nde, Meriva-Kade&#351; sular&#305;nda,

&#304;sraillilerin &#246;n&#252;nde bana ihanet ettiniz, kutsall&#305;&#287;&#305;mM&#305;
&#246;nemsemediniz.
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topraga -e gireceksin  deg@il ve-oraya topragi -i goreceksin  karsidan  ¢unki
H0776 HO0413  HO0935 H3808  H8033 H0776 HO853  H7200 H5048
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(paragraf) Israilin  ogullarina veriyorum ben ki-
H3478 H5414 H0589

Bu nedenle &#252;lkeyi ancak uzaktan g&#246;receksin. Ama oraya, &#304;srail halk&#305;na verece&#287;im
&#252;lkeye girmeyeceksin.&#8250;&#8250;
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